
 
 
 
 
 
 

 

Zarządzenie nr 65/2019 
 

Regulation No. 65/2019 
 

Prezesa Zarządu Domu Maklerskiego TMS 

Brokers S.A. w sprawie określenia  minimalnej 

kwoty wpłaty wymaganej do otwarcia 

Rachunku Pieniężnego 

 

of the President of the Management Board of 

Dom Maklerski TMS Brokers S.A. on 

determining the minimum deposit amount 

required to open a Cash Account  

 
z dnia 22 listopada 2019 r. of 22 November 2019 

§ 1 

Warunkiem otwarcia Rachunku Pieniężnego Klienta dla 

usługi TMS Direct / TMS MiniDirect jest wpłata na 

rachunek bankowy Domu Maklerskiego TMS Brokers 

S.A. (dalej “TMS Brokers”) środków pieniężnych w 

wysokości nie niższej niż 10.000,00 PLN. 

§ 2 

Warunkiem otwarcia Rachunku Pieniężnego Klienta dla 

usługi TMS Connect jest wpłata na rachunek bankowy 

TMS Brokers środków pieniężnych w wysokości nie 

niższej niż: 

a) 0,00 PLN, lub 

b) 0,00 EUR, lub 

c) 0,00 USD. 

§ 3 

Warunkiem otwarcia Rachunku Pieniężnego Klienta dla 

usługi TMS Trader jest wpłata na rachunek bankowy 

TMS Brokers środków pieniężnych w wysokości nie 

niższej niż: 

a) 0,00 PLN, lub 

b) 0,00 EUR, lub 

c) 0,00 USD. 

§ 4 

Warunkiem otwarcia Rachunku Pieniężnego Klienta dla 

usługi TMS Prime jest wpłata na rachunek bankowy TMS 

Brokers środków pieniężnych w wysokości nie niższej 

niż: 

a) 0,00 PLN, lub 

b) 0,00 EUR, lub 

c) 0,00 USD. 

§ 5 

Warunkiem otwarcia Rachunku Pieniężnego Klienta dla 

usługi TMS Markets jest wpłata na rachunek bankowy 

§ 1 

The condition for opening a Client’s Cash Account for 

the TMS Direct / TMS MiniDirect service is the 

payment to the bank account of Dom Maklerski TMS 

Brokers S.A. (hereinafter “TMS Brokers”) of funds in 

the amount not lower than PLN 10.000,00. 

§ 2 

The condition for opening a Client’s Cash Account for 

the TMS Connect service is the payment to the bank 

account of TMS Brokers of funds in the amount not 

lower than: 

a) PLN 0,00 or 

b) EUR 0,00 or 

c) USD 0,00. 

§ 3 

The condition for opening a Client’s Cash Account for 

the TMS Trader service is the payment to the bank 

account of TMS Brokers of funds in the amount not 

lower than: 

d) PLN0,00 or 

e) EUR0,00 or 

f) USD 0,00. 

§ 4 

The condition for opening a Client’s Cash Account for 

the TMS Prime service is the payment to the bank 

account of TMS Brokers of funds in the amount not 

lower than: 

d) PLN 0,00 or 

e) EUR 0,00 or 

f) USD 0,00. 

§ 5 

The condition for opening a Client’s Cash Account for 

the TMS Markets service is the payment to the bank 



 
 
 
 
 
 

 

TMS Brokers środków pieniężnych w wysokości nie 

niższej niż: 

a) 0,00 PLN, lub 

b) 0,00 EUR, lub 

c) 0,00 USD. 

§ 6 

Niniejsze Zarządzenie wchodzi w życie w dniu 23 

listopada 2019 r. Z dniem wejścia w życie niniejszego 

Zarządzenia ulega uchyleniu Zarządzenie Prezesa 

Zarządu Domu Maklerskiego TMS Brokers S.A. w 

sprawie określenia minimalnej kwoty wpłąty wymaganej 

do otwarcia Rachunku Pieniężnego z dnia 13 lipca 2018 

r., nr. 28/2018. 

account of TMS Brokers of funds in the amount not 

lower than: 

a) PLN 0,00 or 

b) EUR 0,00 or 

c) USD 0,00. 

§ 6 

This Regulation shall enter into force on 23 November 

2019. As of the date of entry into force of this 

Regulation, it shall be repealed the Regulation of the 

President of the Management Board of TMS Brokers 

S.A. on determining the minimum deposit amount 

required to open a Cash Account dated on 13 July 2018 

r., No. 28/2018. 

 

Marcin Niewiadomski 
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President of the Management Board 
of Dom Maklerski TMS Brokers S.A. 

 
 

 

 


